
Przed użyciem tego produktu przeczytaj uważne i zachowaj ten podręcznik 
użytkownika.
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PRZYGOTOWANIE

Rozpakowywanie i instalacja

Otwórz pakiet. Wyjmij 
telewizor.

Zainstaluj podstawy 
telewizora.

Podłącz przewód 
zasilający.

Standardowe akcesoria

Montaż na podstawie
Krok 1: Wyjmij telewizor i ostrożnie połóż go (ekranem do dołu) na miękkiej ściereczce lub poduszce ułożonej na 
stabilnym i płaskim stole.
Krok 2: Sprawdź, czy na tylnym panelu obudowy telewizora i na odpowiedniej podstawie znajduje się ten sam znak 
(A/B). (Ten krok nie dotyczy podstaw bez oznaczeń).
Krok 3: Przymocuj podstawę stojaka do telewizora odpowiednimi śrubami dostarczonymi w zestawie z produktem. 
(Podstawa jest zależna od modelu).

Baterie 
(2 szt.)

Skrócona 
instrukcja 

obsługi

Pilot zdalnego 
sterowania

Przewód do 
konwersji 

audio-wideo

Karta 
gwarancyjna

Śruby podstawy 
(4 szt.)

Przewód 
zasilający

Podstawa 
(2 szt.)

Podkładki dystansowe do 
montażu ściennego 

(8 szt.) (65Q100/75Q100)

Īsā lietošanas 
pamācība

Karta 
gwarancyjna

Moc

Uwaga:
1). Zdjęcia są przeznaczone wyłącznie do celów referencyjnych.
2). Unikaj naciskania ekranu, ponieważ może to spowodować jego uszkodzenie.
3). Aby zapobiec uszkodzeniu mienia lub zranieniu osób, należy wyznaczyć dwie lub większą liczbę osób do 
przenoszenia dużego telewizora.

Lub



Przeczytaj wszystkie instrukcje przed rozpoczęciem obsługi urządzenia. Zachowaj te instrukcje.

OSTRZEŻENIA I ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa

● Przeczytaj te instrukcje – Wszystkie instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i obsługi należy przeczytać przed 
rozpoczęciem użytkowania tego produktu.

● Zachowaj te instrukcje – Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i obsługi należy zachować.

● Przestrzegaj wszystkich ostrzeżeń – Należy stosować się do wszystkich ostrzeżeń umieszczonych na urządzeniu i 
w podręczniku użytkownika.

● Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami – Należy przestrzegać wszystkich instrukcji dotyczących obsługi i 
użytkowania.

● Nie używaj tego urządzenia w pobliżu wody – Urządzenie nie powinno być użytkowane w pobliżu wody lub w 
wilgotnych miejscach, takich jak wilgotna piwnica lub otoczenie basenu.

● Czyść wyłącznie suchą ściereczką.

● Nie blokuj otworów wentylacyjnych. Wykonaj instalację zgodnie z instrukcjami producenta.

● Nie instaluj w pobliżu źródeł ciepła takich jak bezpośrednie światło słoneczne, grzejniki, kratki wentylacyjne, 
kuchenki lub inne urządzenia (takie jak wzmacniacze) wytwarzające ciepło.

● Nie usuwaj zabezpieczeń wtyczki przewodu zasilającego takich jak bolce spolaryzowane lub bolec uziemienia. 
Wtyczka spolaryzowana ma dwa bolce, z których jeden jest szerszy od drugiego. Wtyczka z uziemieniem ma dwa 
bolce zasilania i trzeci bolec uziemienia. Bolce spolaryzowane i bolec uziemienia służą do ochrony użytkowników. 
Jeżeli dostarczona wtyczka nie pasuje do lokalnego gniazda sieci elektrycznej, skonsultuj się z elektrykiem w celu 
wymiany przestarzałego gniazda.

● Chroń przewód zasilający przed nadepnięciem lub przyciśnięciem, szczególnie w pobliżu wtyczek, gniazd i 
przepustów kablowych w obudowie urządzenia.

● Używaj wyłącznie elementów montażowych / akcesoriów zalecanych przez producenta.

● Używaj urządzenia wyłącznie z wózkiem, podstawą, statywem, uchwytem lub stołem zalecanym przez 
producenta lub sprzedawanym wraz z urządzeniem. Zachowaj ostrożność podczas przemieszczania 
urządzenia na wózku lub regale, aby zapobiec zranieniu na skutek przewrócenia.

● Odłączaj urządzenie podczas burz z wyładowaniami atmosferycznymi lub wówczas, gdy nie jest używane przez 
długi czas.

● Zlecaj wszystkie prace serwisowe wykwalifikowanemu personelowi. Serwis jest wymagany w przypadku 
uszkodzenia urządzenia takiego jak uszkodzenie przewodu zasilającego lub jego wtyczki, przedostanie się cieczy 
lub obcych przedmiotów do wnętrza urządzenia, narażenie urządzenia na deszcz lub wilgoć, nieprawidłowe 
funkcjonowanie urządzenia lub jego upadek.

● UWAGA: Instrukcje serwisowe są przeznaczone wyłącznie dla wykwalifikowanego personelu serwisowego. Aby 
zmniejszyć ryzyko porażenia prądem elektrycznym, wykonanie prac serwisowych, które nie zostały opisane w 
podręczniku użytkownika, zlecaj wyłącznie odpowiednio wykwalifikowanym osobom.

● Nie instaluj tego urządzenia w zamkniętej przestrzeni ani w zabudowie, takiej jak regał na książki lub podobny 
mebel, i zapewnij odpowiednią wentylację na otwartej przestrzeni. Nie ograniczaj wentylacji, zasłaniając otwory 
wentylacyjne przedmiotami takimi jak gazety, obrusy lub zasłony.

● Przed instalacją lub uruchomieniem urządzenia przeczytaj informacje podane na tylnym panelu obudowy, 
dotyczące bezpiecznego korzystania z urządzeń elektrycznych.

● Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem elektrycznym, chroń urządzenie przed deszczem i wilgocią.

● Nie wolno narażać urządzenia na kapiącą lub rozpryskiwaną wodę ani umieszczać na nim naczyń wypełnionych 
cieczami, takich jak wazony. Nie używaj urządzenia w pobliżu miejsc zapylonych.

● Na zaciskach oznaczonych symbolem „     ” może występować napięcie powodujące zagrożenie porażeniem 
prądem elektrycznym. Przewody zewnętrzne podłączane do zacisków muszą być instalowane przez odpowiednio 
przeszkoloną osobę albo przy użyciu gotowych przewodów lub kabli.

● Aby zapobiec zranieniu, użyj podstawy / uchwytu ściennego do prawidłowego zainstalowania tego urządzenia na 
stole/ścianie zgodnie z instrukcjami.

● Nieprawidłowa wymiana baterii może spowodować wybuch. Wymieniaj tylko na komponenty tego samego lub 
równoważnego typu.



● Norwegian:“Apparater som er koplet til beskyttelsesjord via nettplugg og/eller via annet jordtilkoplet utstyr – og 
er tilkoplet et koaksialbasert kabel-TV nett, kan forårsake brannfare. For å unngå dette skal det ved tilkopling av 
apparater til kabel-TV nett installeres en galvanisk isolator mellom apparatet og kabel-TV nettet.” 

● Swedish:“Apparater som är kopplade till skyddsjord via jordat vägguttag och/eller via annan utrustning och 
samtidigt är kopplad till kabel-TV nät kan i vissa fall medfo˝ ra risk fo˝ r brand. Fo˝ r att undvika detta skall vid 
anslutning av apparaten till kabel-TV nät galvanisk isolator finnas mellan apparaten och kabel-TV nätet.”

●

Oznacza prąd przemienny (AC).

Oznacza prąd stały (DC).

Oznacza urządzenie klasy II.

Oznacza tryb gotowości lub włączenia zasilania.

Oznacza włączenie zasilania.

Oznacza niebezpieczne napięcie.

PRZESTROGA
RYZYKO PORAŻENIA 

PRĄDEM ELEKTRYCZNYM. 
NIE OTWIERAĆ.

ATTENTION: RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE-NE PAS OUVRIR.

● Należy uwzględnić następujące informacje, jeżeli mają zastosowanie:

Symbol błyskawicy z grotem strzały w trójkącie równobocznym ostrzega 
użytkownika o obecności nieizolowanego „niebezpiecznego napięcia” wewnątrz 
obudowy produktu, które może spowodować porażeniem prądem elektrycznym.

Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem elektrycznym. Nie zdejmuj pokrywy (ani tylnego panelu obudowy). 
Żadne wewnętrzne części nie są przystosowane do serwisowania przez użytkownika. Należy skorzystać z pomocy 
odpowiednio wykwalifikowanego personelu serwisowego. Wykrzyknik w trójkącie równobocznym zwraca uwagę 
użytkownika na ważne instrukcje dotyczące obsługi i konserwacji, podane w dokumentacji dołączonej do 
urządzenia.

● Należy chronić baterię (baterię, baterie lub zestaw baterii) przed nadmiernym ciepłem pochodzącym ze światła 
słonecznego, ognia lub podobnych źródeł.

● Nadmierne ciśnienie akustyczne ze słuchawek dousznych i nausznych może spowodować utratę słuchu. 
Słuchanie muzyki przez słuchawki przy wysokim poziomie głośności i przez dłuższy czas może spowodować 
uszkodzenie słuchu. Aby ograniczyć ryzyko uszkodzenia słuchu, zmniejsz głośność do bezpiecznego, 
komfortowego poziomu i skróć czas słuchania przy wysokim poziomie głośności.

● Łącznik urządzenia jest używany do odłączania urządzenia i powinien być łatwo dostępny i funkcjonalny.

● Gdy urządzenie nie jest używane lub jest transportowane, zabezpiecz przewód zasilający, na przykład związując 
go opaską lub w podobny sposób. Należy chronić przewód zasilający, aby zapobiec jego uszkodzeniu przez ostre 
krawędzie i podobne elementy. Przed ponownym użyciem przewodu zasilającego upewnij się, że nie jest on 
uszkodzony. Jeżeli zostaną wykryte uszkodzenia, skontaktuj się z personelem serwisowym w celu wymiany 
przewodu zasilającego na przewód zalecany przez producenta urządzenia lub przewód o takich samych 
parametrach jak oryginalny przewód.

● Utylizuj baterie w sposób bezpieczny dla środowiska.

● Nie umieszczaj na urządzeniu źródeł otwartego ognia, takich jak zapalone świece. Aby zapobiec 
rozprzestrzenianiu się ognia, zawsze trzymaj świece lub inne otwarte płomienie z dala od urządzenia.

● Jeżeli urządzenie jest oznaczone symbolem        na etykiecie znamionowej, a przewód zasilający jest zakończony 
dwoma bolcami, oznacza to, że dane urządzenie elektryczne należy do klasy II lub jest podwójnie izolowane. 
Urządzenie zostało zaprojektowane w taki sposób, że nie wymaga uziemienia elektrycznego (dotyczy wyłącznie 
urządzeń klasy II).

● Zacisk uziemienia zabezpieczającego. Podłącz urządzenie do gniazda sieci elektrycznej z uziemieniem 
zabezpieczającym (dotyczy wyłącznie urządzeń klasy I).

● Jeżeli urządzenie nie jest oznaczone symbolem         na etykiecie znamionowej, a przewód zasilający jest 
zakończony trzema bolcami, oznacza to, że dane urządzenie elektryczne wymaga uziemienia. Podłącz urządzenie 
do gniazda sieci elektrycznej z uziemieniem zabezpieczającym (dotyczy wyłącznie urządzeń klasy I).

● Ostrzeżenie dotyczące urządzeń, w których zainstalowane są BATERIE PASTYLKOWE (poniższe zalecenia dotyczą 
wyłącznie baterii, które mogą być wymieniane przez użytkownika).
OSTRZEŻENIE: Nie połykać baterii. Ryzyko oparzeń chemicznych (pilot zdalnego sterowania, dołączony do tego 
produktu, zawiera baterię pastylkową). Połknięcie baterii pastylkowej może spowodować poważne oparzenia 
wewnętrzne w zaledwie dwie godziny i doprowadzić do zgonu. Nowe i używane baterie należy przechowywać w 
miejscu niedostępnym dla dzieci. Jeżeli zasobnik na baterie nie jest zamykany prawidłowo, należy zrezygnować z 
użytkowania produktu i umieścić go w miejscu niedostępnym dla dzieci. Jeżeli można przypuszczać, że baterie 
zostały połknięte lub w inny sposób dostały się do wnętrza ciała, należy niezwłocznie skorzystać z pomocy 
medycznej.



Montaż ścienny

Prawidłowa utylizacja tego produktu. Ten symbol oznacza, że w Unii Europejskiej nie wolno utylizować tego 
produktu razem z odpadami z gospodarstw domowych. Aby zapobiec szkodliwemu wpływowi na środowisko 
lub zdrowie ludzkie na skutek niekontrolowanej utylizacji odpadów, należy przekazać odpady tego typu do 
recyklingu w sposób odpowiedzialny w celu wspierania zrównoważonego ponownego wykorzystania 
zasobów. Aby przekazać zużyte urządzenie do odpowiedniego punktu zbiórki, należy skorzystać z systemów 
zbiórki odpadów lub skontaktować się z punktem sprzedaży detalicznej, w którym dany produkt został 
zakupiony. W tych lokalizacjach można przekazać produkt do recyklingu w sposób bezpieczny dla środowiska.

Dyrektywa WEEE

Wybór lokalizacji telewizora

Uwaga: Rysunek jest przeznaczony 
wyłącznie do celów referencyjnych.

Nachylenie w dół
Podłoga

Ekran telewizora Ekran telewizora

Linia pionowaLinia pionowa

Odchylanie w górę

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm
(4 cale)

0° – 5° 0° – 5°

10 cm

10
 c

m 10 cm

10 cm

● Telewizor można zamocować na opcjonalnym uchwycie 
ściennym. Skonsultuj się z lokalnym dystrybutorem, aby zakupić 
zalecany uchwyt ścienny. Dokładnie przymocuj uchwyt ścienny 
do tylnego panelu obudowy telewizora. Zamocuj uchwyt ścienny 
na solidnej ścianie prostopadłej do podłogi. Jeżeli mocujesz 
telewizor do innych materiałów budowlanych, skontaktuj się z 
odpowiednio wykwalifikowanym personelem w celu 
zamocowania uchwytu ściennego. Szczegółowe instrukcje są 
dołączane do uchwytu ściennego. Użyj uchwytu ściennego, na 
którym urządzenie jest odpowiednio przymocowane do ściany, z 
wystarczającym odstępem umożliwiającym podłączenie urządzeń 
zewnętrznych.

● Aby zapobiec uszkodzeniu produktu lub zranieniu osób, upewnij 
się, że ekran telewizora jest ustawiony pionowo lub odchylony do 
góry lub nachylony do dołu w zakresie kąta 0° – 5° podczas 
mocowania telewizora na ścianie.

● W przypadku przekroczenia powyższego zakresu kąta (0° – 5°) 
nachylenia w dół, kup pomocnicze akcesoria u lokalnego 
dystrybutora, aby bezpiecznie zamocować i użytkować telewizor. 
Ignorowanie tego zalecenia spowoduje anulowanie gwarancji, a 
użytkownik będzie ponosić pełną odpowiedzialność związaną z 
konsekwencjami i zobowiązaniami.

● Wysokość montażu musi być większa niż 800 mm i mniejsza niż 
1100 mm. Odległość pozioma nie może być mniejsza niż 450 mm.

● Zainstaluj wyświetlacz na stabilnej, poziomej powierzchni, takiej 
jak stół lub biurko. Aby zapewnić wentylację, zachowaj odstęp 
co najmniej 10 cm wokół urządzenia. Nie wolno umieszczać 
żadnych przedmiotów na urządzeniu, ponieważ może to 
spowodować awarię lub zagrożenie.

● Przymocuj tylny panel obudowy do ściany (tylko w niektórych 
krajach)

● Ostrzeżenie: Ryzyko utraty stabilności
Telewizor może upaść, powodując poważne zranienie, a nawet zgon osób. Wiele urazów, zwłaszcza u dzieci, 
można uniknąć, stosując następujące proste środki ostrożności:
– ZAWSZE używaj szafek, stojaków lub metod montażu zalecanych przez producenta telewizora.
– ZAWSZE używaj mebli przystosowanych do wagi telewizora.
– ZAWSZE upewnij się, że telewizor nie wystaje poza krawędź mebli, na których jest ustawiony.
– ZAWSZE informuj dzieci o zagrożeniach związanych ze wspinaniem się na meble w celu sięgnięcia telewizora 
lub sterowania nim.
– ZAWSZE układaj przewody podłączone do telewizora w sposób uniemożliwiający potknięcie się o nie albo 
pociągnięcie lub chwycenie ich.
– NIGDY nie umieszczaj telewizora na niestabilnym podłożu.
– NIGDY nie ustawiaj telewizora na wysokich meblach (takich jak szafki lub regały) bez przymocowania zarówno 
mebli, jak i telewizora do odpowiedniego podparcia.
– NIGDY nie umieszczaj telewizora na tkaninie ani innych materiałach oddzielających go od mebli, na których jest 
ustawiony.
– NIGDY nie umieszczaj przedmiotów, które mogą zachęcać dzieci do wspinania się po nie, takich jak zabawki i 
piloty zdalnego sterowania, na telewizorze lub meblach, na których jest on ustawiony. Powyższe zalecenia 
obowiązują również w przypadku przechowywania lub przenoszenia telewizora.



E

D

X

E
X

Zalecenia dotyczące korzystania z pilota

Zalecenia dotyczące korzystania z baterii

Górne

Dolne

Uwaga: Rysunek jest przeznaczony 
wyłącznie do celów referencyjnych.

Osiem podkładek dystansowych (dostarczonych z telewizorem) należy użyć z 
czterema śrubami do montażu ściennego, jeżeli konieczne jest podwyższenie 
uchwytów do ściennego montażu telewizora ponad tylną obudowę.
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● Odłącz zasilanie telewizora przed przeniesieniem lub zainstalowaniem. Ignorowanie tego zalecenia może 
spowodować porażenie prądem elektrycznym.

● Przed rozpoczęciem instalowania telewizora w uchwycie ściennym usuń podstawę, wykonując kroki procedury 
mocowania podstawy w odwrotnej kolejności.

● Jeżeli zainstalujesz telewizor na suficie lub pochyłej ścianie, może on spaść i spowodować poważne zranienie. Użyj 
autoryzowanego uchwytu ściennego i skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub wykwalifikowanym personelem. 
Ignorowanie tego zalecenia spowoduje anulowanie gwarancji.

● Nie dokręcaj śrub zbyt mocno, ponieważ może to spowodować uszkodzenie telewizora i anulowanie gwarancji.

● Aby zapobiec zranieniu, przymocuj urządzenie prawidłowo do podłogi/ściany zgodnie z instrukcjami dotyczącymi 
instalacji.

● Użyj śrub i uchwytów ściennych o poniższych specyfikacjach. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń mienia lub 
zranień osób wynikających z niewłaściwego użytkowania lub użycia nieodpowiedniego akcesorium.

● Korzystając z pilota, kieruj go w stronę czujnika zdalnego sterowania. Przedmioty znajdujące się pomiędzy pilotem 
a czujnikiem zdalnego sterowania zakłócają funkcjonowanie pilota.

● Chroń pilota przed gwałtownymi wibracjami. Nie rozpryskuj cieczy na pilocie zdalnego sterowania i nie umieszczaj 
go w miejscach o wysokiej wilgotności.

● Chroń pilota zdalnego sterowania przed bezpośrednim światłem słonecznym, ponieważ ciepło może spowodować 
jego deformację.

● Gdy czujnik zdalnego sterowania jest oświetlony bezpośrednio światłem słonecznym lub intensywnym 
oświetleniem sztucznym, nie będzie działać. W takiej sytuacji zmień oświetlenie lub lokalizację telewizora albo zbliż 
pilota do czujnika zdalnego sterowania.

● Przed wyszukiwaniem Bluetooth upewnij się, że zewnętrzne urządzenia Bluetooth są przełączone do trybu 
parowania. W przypadku pilota Bluetooth dołączonego do telewizora (pilot jest dostarczany z wybranymi 
modelami) można nacisnąć równocześnie przyciski WSTECZ i EKRAN GŁÓWNY, aby przełączyć do trybu 
parowania. W przypadku innych urządzeń Bluetooth należy przełączyć do trybu parowania zgodnie z 
podręcznikiem użytkownika danego urządzenia.

Nieprawidłowe użycie baterii spowoduje wyciek. Należy więc korzystać z poniższych metod i zachować ostrożność.

● Zwróć uwagę na złącza baterii, aby zapobiec zwarciu.

● Gdy napięcie baterii jest niedostateczne, co powoduje ograniczenie zasięgu, wymień baterię na nową. Wyjmij 
baterie z pilota zdalnego sterowania, jeżeli nie zamierzasz go używać przez dłuższy czas.

● Nie używaj równocześnie baterii różnych typów (na przykład baterii manganowych i alkalicznych).

● Nie wrzucaj baterii do ognia, nie ładuj jej ani nie demontuj.

● Utylizuj baterie zgodnie z obowiązującymi przepisami dotyczącymi ochrony środowiska.

● OSTRZEŻENIE: Należy chronić baterie (zestaw baterii lub zainstalowane baterie) przed nadmiernym ciepłem 
pochodzącym ze światła słonecznego, ognia lub podobnych źródeł.

● OSTRZEŻENIE: Należy chronić baterię przed ekstremalnie niskim ciśnieniem atmosferycznym, które może 
spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu.

„E”

65 cali 75 cali

43 cali 50/55 cali

Głębokość 
[mm] „X”

Głębokość 
[mm] „D”



PODŁĄCZANIE ZŁĄCZY

Kamera wideo
DVD STB

Satelita

Dysk USB

Antena lub telewizja kablowa

Router

Cyfrowe urządzenie audio

Rejestrator / DVD
Kamera wideo

Słuchawki

WE. ANTENY
Podłącz przewód koncentryczny, aby 
odbierać sygnały z anteny, instalacji 
kablowej lub satelity.

USB
Podłącz urządzenie pamięci USB.

HDMI
Odbieranie cyfrowych sygnałów audio i 
wideo od zewnętrznych urządzeń HDMI.

LAN
Złącze sieci przewodowej.

AV IN
Odbieranie analogowych sygnałów audio i 
wideo od zewnętrznych urządzeń 
audio-wideo.

CYFROWE WYJŚCIE AUDIO
Użyj przewodu optycznego, aby przesłać 
sygnał audio z telewizora do zgodnego 
cyfrowego odbiornika audio.

CI
Gniazdo karty CI.

SŁUCHAWKI
Wyjście dźwięku telewizora do 
podłączonych słuchawek. Głośniki są 
wyciszane po podłączeniu słuchawek.

Uwaga:
1). Rysunki są przeznaczone wyłącznie do celów referencyjnych.
2). Liczba i nazwy złączy są zależne od regionu lub modelu.
3). Zewnętrzne wyposażenie i przewody, przedstawione na rysunkach, nie są dostarczane razem z telewizorem.
4). Aby uniknąć uszkodzenia produktu lub obrażeń ciała, upewnij się, że odłączyłeś przewód zasilający telewizora przed 
podłączeniem urządzeń zewnętrznych.
5). Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, zakryj gniazdo CI plastikową osłoną, gdy nie jest używane. Przed użyciem gniazda Cl 
upewnij się, że obudowa ognioodporna podłączonego wyposażenia jest wykonana z materiału niepalnego lub materiału klasy 
UL94 V-0. Po zakończeniu korzystania z gniazda CI upewnij się, że jest ono zakryte plastikową osłoną.
Zachowaj plastikową osłonę. W przypadku zagubienia plastikowej osłony skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem w celu 
uzyskania nowej.

AV IN

WE. ANTENY

ANTENA/
KABEL

SATELITA

USB

HDMI

CYFROWE 
WYJŚCIE AUDIO

LAN

CI
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PILOT ZDALNEGO STEROWANIA
Uwaga:
1). Rysunek jest przeznaczony wyłącznie do celów referencyjnych.
2). Możesz nacisnąć przycisk MIKROFON, aby szybko sparować pilota zdalnego sterowania Bluetooth z telewizorem.
3). Rysunki, przyciski i funkcje pilota są zależne od regionu lub modelu.
4). Z powodu aktualizacji lub uaktualnień oprogramowania funkcje pilota zdalnego sterowania mogą ulec zmianie bez 
uprzedzenia.
Skorzystaj ze specyfikacji danego telewizora.

1. ZASILANIE (      ): Włączanie lub wyłączanie telewizora.
• W stanie uruchomienia:

Naciśnij i zwolnij przycisk ZASILANIE, aby przełączyć telewizor do 
trybu szybkiego uruchamiania.
Naciśnij i przytrzymaj przycisk ZASILANIE, aby przełączyć telewizor do 
trybu gotowości.

• W trybie szybkiego uruchamiania, w którym pobór mocy jest większy, 
naciśnij przycisk ZASILANIE, aby szybko włączyć telewizor.

• W trybie gotowości, w którym pobór mocy jest mniejszy, naciśnij 
przycisk ZASILANIE, aby włączyć telewizor w zwykłym czasie.

2. Przyciski numeryczne (0 – 9):
Wybieranie kanału bezpośrednio lub wprowadzanie numeru.

3. INFO: Dostęp do interfejsu INFO.
4. AD: Konfiguracja funkcji ułatwień dostępu, takich jak audiodeskrypcja.
5. ŹRÓDŁO (      ): Dostęp do menu sygnału źródłowego.
6. FAV: Dostęp do listy ulubionych kanałów.
7. TEXT: Otwarcie lub zamknięcie menu teletekstowego.
8. MIKROFON (      ): Rozpoczęcie korzystania z poleceń głosowych 

bliskiego zasięgu.
• Naciśnij i zwolnij przycisk MIKROFON, aby uaktywnić asystenta 

głosowego.
• Naciśnij i przytrzymaj przycisk MIKROFON, aby wypowiedzieć 

polecenie głosowe. Po zakończeniu mówienia zwolnij przycisk 
MIKROFON, aby rozpoznać i wykonać polecenie głosowe.

9. KONTO (      ): Logowanie na koncie Google w celu uzyskania dostępu 
do ulubionej rozrywki.

10. Pulpit (      ): Dostęp do pulpitu usługi Google TV.
11. GÓRA/DÓŁ/LEWO/PRAWO

Wybór elementów menu lub naciśnięcie przycisku GÓRA/DÓŁ w celu 
zmiany kanałów.

12. OK: Potwierdzanie, wprowadzanie lub wykonywanie elementów 
menu albo dostęp do listy kanałów.

13. WSTECZ (      ): Powrót do wyższego poziomu lub zamknięcie 
bieżącego ekranu.

14. PRZEWODNIK (      ): Dostęp do telewizji na żywo lub elektronicznego 
przewodnika po programach.

15. EKRAN GŁÓWNY (      ): Dostęp do ekranu głównego.
16. Zwiększanie/zmniejszanie głośności (VOL +/–): Dostosowanie 

głośności dźwięku.
17. EXIT: Zakończenie bieżącej operacji.
18. Przewijanie do tyłu (        ): Przewijanie do tyłu podczas odtwarzania 

w odtwarzaczu multimedialnym.
19. WYCISZENIE (      ): Wyciszenie lub anulowanie wyciszenia dźwięku 

w telewizorze.
20. Przewijanie do przodu (        ):

Przewijanie do przodu podczas odtwarzania w odtwarzaczu 
multimedialnym.

21. Przyciski R (czerwony) / G (zielony) / Y (żółty) / B (niebieski):
Wykonywanie funkcji monitowania w określonym trybie.

22. Przycisk Daily (           ):
• Naciśnij i zwolnij, aby uruchomić funkcję skrótu lub skonfigurować ją 

pierwszy raz.
• Naciśnij i przytrzymaj, aby skonfigurować funkcję skrótu.
23. Przyciski aplikacji: Szybki i bezpośredni dostęp do wybranych 

aplikacji.
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Power off Volume+Volume-Source Channel- Channel+Find my remote

Short press: Move, Long press: OK

POLECENIA GŁOSOWE

Polecenia głosowe bliskiego zasięguPolecenia głosowe dalekiego zasięgu

Uwaga:
1). Rysunki są przeznaczone wyłącznie do celów referencyjnych.
2). Obsługa poleceń głosowych może być niedostępna zależnie od regionu, modelu lub języka.
3). Z powodu aktualizacji lub uaktualnień oprogramowania funkcja przycisku sterowania telewizorem może ulec zmianie bez 
powiadomienia.
Skorzystaj ze specyfikacji danego telewizora.

1. Mikrofon bliskiego zasięgu
Mikrofon funkcji poleceń głosowych bliskiego 
zasięgu. Zalecane jest utrzymanie odległości ust 
maksimum pięciu centymetrów od mikrofonu 
podczas korzystania z poleceń głosowych bliskiego 
zasięgu.
2. Przycisk MIKROFON funkcji poleceń 
głosowych bliskiego zasięgu
Naciśnij, aby rozpocząć korzystanie z poleceń 
głosowych bliskiego zasięgu.

Sparuj pilota zdalnego sterowania Bluetooth z 
telewizorem
W przypadku pilota dostarczonego z telewizorem 
należy wykonać parowanie z telewizorem przed 
użyciem poleceń głosowych bliskiego zasięgu. Aby 
wykonać parowanie, wystarczy nacisnąć przycisk 
MIKROFON na dowolnym interfejsie, podczas 
wykonywania pierwszego kroku „Initial Settings” 
lub w sekcji „Settings”.
W ustawieniach wykonaj następujące kroki, aby 
sparować pilota zdalnego sterowania:
1.Wybierz przycisk Pulpit → ikonę <      > → 
Remotes & Accessories → Pair accessory.
2.Naciśnij równocześnie przyciski WSTECZ i 
EKRAN GŁÓWNY i przytrzymaj je do chwili, gdy 
nazwa pilota zdalnego sterowania Bluetooth 
zostanie wyświetlona na ekranie wyszukiwania 
telewizora.
3.Naciśnij przycisk OK, aby rozpocząć parowanie.
4.Komunikat „Paired” zostanie wyświetlony po 
pomyślnym sparowaniu pilota zdalnego 
sterowania Bluetooth z telewizorem.

1. Przycisk sterowania telewizorem (znajduje się pod 
tą ikoną)
* W trybie gotowości:
Naciśnij przycisk sterowania telewizorem, aby 
włączyć telewizor.
* W trybie uruchomienia:
Naciśnij i zwolnij przycisk sterowania telewizora, aby 
wyświetlić poniższe menu klawiatury ekranowej. 
Wewnątrz naciśnij i zwolnij przycisk sterowania 
telewizorem, aby przesunąć kursor i wybrać żądaną 
pozycję, a następnie naciśnij i przytrzymaj przycisk 
sterowania telewizorem w celu wejścia do podmenu 
lub wykonania wybranego polecenia.

2. Mikrofony dalekiego zasięgu
Mikrofony funkcji poleceń głosowych dalekiego 
zasięgu. Zalecane jest utrzymanie odległości 
maksimum trzech metrów od mikrofonów podczas 
korzystania z poleceń dalekiego zasięgu.

3. Wskaźnik zasilania
Sygnalizuje stan zasilania telewizora.

4. Przełącznik mikrofonów dalekiego zasięgu (pod 
tymi ikonami)
Włączanie lub wyłączanie mikrofonów funkcji 
poleceń głosowych dalekiego zasięgu.

5. Czujnik zdalnego sterowania
Odbiór sygnału przesyłanego przez pilota zdalnego 
sterowania.

6. Czujnik światła (może być niedostępny)
Wykrywanie oświetlenia w otoczeniu w 
pomieszczeniu w celu automatycznego 
dostosowania jasności ekranu telewizora.

7. Wskaźnik dalekiego zasięgu
Sygnalizuje stan mikrofonów i funkcji poleceń 
głosowych dalekiego zasięgu.

Uwaga:
1) Jeżeli pilot Bluetooth jest wyposażony w brzęczyk na 
tylnym panelu i został pomyślnie sparowany z 
telewizorem, element „       Find my remote” jest 
dostępna w menu klawiatury ekranowej.
2) Element „Channel -/+” nie jest wyświetlany w menu 
klawiatury ekranowej na niektórych interfejsach, takich 
jak ekran główny.

43/50/55 cali

65/75 cali



PODSTAWOWA OBSŁUGA

E-Manual

Trouble Shooting

TV Program User Settings User Notice

Home PageRemote Control

Uwaga: Rysunek jest przeznaczony wyłącznie do celów referencyjnych.

E-Manual

E-podręcznik jest wbudowany w telewizor i może być 
wyświetlany na ekranie. Aby dowiedzieć się więcej o 
funkcjach telewizora, skorzystaj z e-podręcznika, 
wykonując następujące czynności. Dostępność 
e-podręcznika jest zależna od regionu lub modelu.

1. Naciśnij przycisk EKRAN GŁÓWNY, aby wyświetlić 
ekran główny.

2. Naciśnij przyciski GÓRA/DÓŁ/LEWO/PRAWO i OK, 
aby wybrać pozycję i wyświetlić „E-Manual” na liście 
aplikacji.

Instalowanie baterii pilota 
zdalnego sterowania

Umieść dwie baterie AAA w zasobniku w pilocie 
zdalnego sterowania, upewniając się, że złącza 
baterii są ułożone zgodnie z oznaczeniami 
wewnątrz zasobnika. Uwaga: Rysunek jest przeznaczony 

wyłącznie do celów referencyjnych.



ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Przed wezwaniem technika serwisowego należy skorzystać z poniższej tabeli, aby ustalić możliwą przyczynę 
symptomu usterki i dostępnych rozwiązań.

Ogólny problem / rozwiązanie

● Pilot zdalnego sterowania nie działa.
Wymień baterie.
Sprawdź, czy baterie są poprawnie zainstalowane.
Sprawdź, czy główne zasilanie jest podłączone.
Sprawdź, czy między czujnikiem zdalnego sterowania a pilotem nie ma żadnych przedmiotów.

● Słaby sygnał
Zazwyczaj jest to spowodowane przez zakłócenia pochodzące od urządzeń elektronicznych lub zakłócenia radiowe.

Obraz i dźwięk / Rozwiązanie

● Brak obrazu, brak dźwięku.
Sprawdź źródło sygnału.
Podłącz inne urządzenie elektryczne do gniazda sieci elektrycznej, aby sprawdzić, czy działa i jest włączone. 
Sprawdź, czy wtyczka przewodu zasilającego jest prawidłowo podłączona do gniazda sieci elektrycznej.

● Brak dźwięku, obraz prawidłowy.
W przypadku braku dźwięku wyłącz wyciszenie lub zwiększ głośność.
Otwórz menu dźwięku i dostosuj ustawienie „Balance” (Balans).

● Nieprawidłowy obraz
W przypadku braku kolorów lub złej jakości obrazu można zastosować następujące rozwiązania:
1. Dostosuj opcję kolorów w ustawieniach w menu.
2. Umieść telewizor w odpowiedniej odległości od innych urządzeń elektronicznych.
3. Użyj innego kanału.
Słaby sygnał telewizyjny (mozaika na ekranie lub śnieżenie)
1. Sprawdź przewód sygnałowy i dostosuj ustawienie anteny.
2. Dostrój precyzyjnie kanał.
3. Użyj innego kanału.

Odtwarzacz multimedialny / Rozwiązanie

● Pojawia się komunikat „This file is invalid” lub „Unsupported audio” albo dźwięk jest prawidłowy, ale obraz 
jest nieprawidłowy, albo obraz jest prawidłowy, ale dźwięk jest nieprawidłowy
Być może plik multimedialny jest uszkodzony. Sprawdź, czy można odtworzyć ten plik na komputerze.
Sprawdź, czy kodek wideo i audio jest obsługiwany.

Sieć / Rozwiązanie

● Awaria sieci
Sprawdź, czy router działa prawidłowo.
Upewnij się, że telewizor został pomyślnie połączony z routerem.

Przeglądarka / Rozwiązanie

● Nie można wyświetlić strony internetowej w całości.
Być może niektóre pochodzące od innych dostawców rozszerzenia bieżącej strony internetowej nie są 
obsługiwane, dlatego należy zamknąć bieżącą stronę internetową.

● Wymuszane jest zamknięcie przeglądarki.
Być może bieżąca strona internetowa zawiera zbyt wiele treści, co powoduje zapełnienie pamięci i zamknięcie 
przeglądarki.



SPECYFIKACJE

Typ produktu:

Moc wyjściowa audio:

Napięcie robocze:

Wymiary bez podstawy (szer. × wys. × gł.):

Wymiary z podstawą (szer. × wys. × gł.):

Wymiary pudełka kartonowego (szer. × wys. × gł.):

Waga netto bez podstawy:

Waga brutto:

Wejście anteny RF:

Język OSD:

System:

Pobór mocy (włączenie):

Pobór mocy (tryb gotowości):

Pokrycie kanału:

Otoczenie:

Telewizor LED

43/50/55 cali: 2 × 10 W
65/75 cali: 2 × 15 W

100–240 V       50/60 Hz

43 cali: 957 × 570 × 80 mm
50 cali: 1110 × 655,7 × 80,1 mm
55 cali: 1226,1 × 721,7 × 80,2 mm
65 cali: 1444,9 × 839,9 × 91,5 mm
75 cali: 1667,2 × 966,3 × 91,1 mm

43 cali: 968 × 630 × 255 mm
50 cali: 1110 × 719,1 × 255,8 mm
55 cali: 1226,1 × 783,1 × 255,8 mm
65 cali: 1459,6 × 899,2 × 360 mm
75 cali: 1667,2 × 1038,6 × 360,2 mm

43 cali: 1035 × 630 × 118 mm
50 cali: 1206 × 748 × 124 mm
55 cali: 1335 × 840 × 124 mm
65 cali: 1620 × 965 × 155 mm
75 cali: 1830 × 1158 × 158 mm

43 cali: 6,05 kg
50 cali: 7,6 kg
55 cali: 9,6 kg
65 cali: 13,9 kg
75 cali: 19,4 kg

43 cali: 8 kg
50 cali: 10,6 kg
55 cali: 13,6 kg
65 cali: 20,2 kg
75 cali: 27,3 kg

75 omów, niesymetryczne

Wiele opcji

DTV: DVB-C/T/T2/S/S2
ATV: PAL-B/G D/K I, SECAM-B/G D/K K L, NTSC-M

43 cali: 100 W
50 cali: 110 W
55 cali: 130 W
65 cali: 200 W
75 cali: 280 W

<0,5 W

DVB-C: 48 – 859 MHz
DVB-T/T2: 50 – 862 MHz
DVB-S/S2: 950 – 2150 MHz
ATV: 44 – 870 MHz

Uwaga: Specyfikacje są zależne od regionu lub modelu.
※Urządzenie zaprojektowane do wyświetlania tekstu i informacji graficznych

Temperatura podczas użytkowania: 5°C – 40°C
Wilgotność podczas użytkowania: 20% – 80%
Temperatura podczas przechowywania: -15°C – +45°C
Wilgotność podczas przechowywania: 10% – 90%, bez 
kondensacji



Pasmo częstotliwości

2.4G:
2412 – 2472 MHz
2422 – 2462 MHz

5G:
Pasmo I:

5180 – 5240 MHz
5190 – 5230 MHz

5210 MHz (może być niedostępne) 
Pasmo II:

5260 – 5320 MHz
5270 – 5310 MHz

5290 MHz (może być niedostępne) 
Pasmo III:

5500 – 5700 MHz
5510 – 5670 MHz

5530 – 5610 MHz (może być 
niedostępne)

Moc nadawcza (maks.)

<20 dBm

MODUŁ RADIOWY

Specyfikacje modułu radiowego

Sieć bezprzewodowa (WLAN)

Pasmo częstotliwości Moc nadawcza (maks.)

2,402 – 2,480 GHz <20 dBm

Bluetooth

Uwaga:
1). Urządzenie powinno być umieszczone lub użytkowane w odległości co najmniej 20 cm od 
użytkownika.
2). Ze względu na różne regiony sprzedaży moduł bezprzewodowy może mieć różne konfiguracje, 
które nie przekraczają maksymalnych wartości opisanych w tym podręczniku.
3). Ograniczenia lub wymagania w następujących krajach: Wyłącznie do użytku w budynkach 
podczas korzystania z zakresu 5150–5350 MHz.

Uwaga: Firma [Dreame Technology Netherlands B.V.] niniejszym deklaruje, że urządzenie radiowe typu 
[43Q100/50Q100/55Q100/65Q100/75Q100] jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Deklaracja zgodności z dyrektywami UE 
jest dostępna pod następującym adresem internetowym: global.dreametech.com.



LICENCJA

Logo HDR10+ jest znakiem towarowym firmy HDR10+ Technologies, LLC.

Google TV to nazwa oprogramowania tego urządzenia i znak towarowy firmy 
Google LLC. Google, YouTube, Google Cast i inne powiązane znaki towarowe są 
znakami towarowymi firmy Google LLC.

Terminy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, znak towarowy HDMI 
oraz logo HDMI są znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami 
towarowymi firmy HDMI Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos i symbol podwójnej litery D są zarejestrowanymi 
znakami towarowymi firmy Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
Wyprodukowano na licencji firmy Dolby Laboratories. Poufne, niepublikowane 
prace. Copyright © 2012–2024 Dolby Laboratories. Wszelkie prawa zastrzeżone.

Uwaga:
1). Rysunki w tym dokumencie są przeznaczone wyłącznie do celów referencyjnych.
2). Z powodu aktualizacji lub uaktualnień oprogramowania funkcje mogą ulec zmianie bez powiadomienia. Skorzystaj ze 
specyfikacji danego telewizora.
3). W suchym otoczeniu elektryczność statyczna może spowodować ponowne uruchomienie produktu i powrót do głównego 
interfejsu OSD, interfejsu odtwarzacza USB lub poprzedniego trybu źródła. Nie oznacza to, że wystąpiła usterka. Można 
kontynuować korzystanie z telewizora zależnie od potrzeb.



Obsługa klientów

Skorzystaj z sekcji „Rozwiązywanie problemów”, jeżeli wystąpią problemy z zakupionym telewizorem. Jeżeli nie 
można rozwiązać problemu, prawidłowo zabezpiecz telewizor i skontaktuj się z działem obsługi klientów firmy 
Dreame.

Kontakt jest zalecany w następujących okolicznościach:

Jeżeli wystąpią problemy podczas użytkowania, można zeskanować kod QR widoczny po prawej stronie, aby 
uzyskać numer infolinii serwisowej i zadzwonić w celu skorzystania z konsultacji.

Kontakt z nami

OBSŁUGA KLIENTÓW I 
WARUNKI GWARANCJI

Warunki gwarancji

Szanowny Kliencie
Dziękujemy za wybranie produktów Dreame. Nasze produkty są zawsze zgodne z rozporządzeniami 
Eurazjatyckiej Unii Gospodarczej. Producent gwarantuje wysoką jakość funkcjonalną telewizora i zgodność z 
zasadami użytkowania przez okres pięciu lat od dostarczenia go do użytkownika. Uwzględniając wysoką jakość 
naszych produktów, rzeczywisty okres przydatności do użytku może być dłuższy niż oficjalnie deklarowany przez 
producenta. Zalecamy skontaktowanie się z autoryzowanym centrum obsługi klientów w celu uzyskania 
informacji dotyczących środków ostrożności, które należy zastosować po zakończeniu deklarowanego okresu 
przydatności do użytku, oraz uzyskania dalszych wskazówek dotyczących użytkowania.

Aby uniknąć nieporozumień, należy uważnie przeczytać podręcznik użytkownika i warunki gwarancji 
posprzedażowej podczas zakupu produktu. Ten produkt jest zaawansowanym technologicznie urządzeniem 
gospodarstwa domowego. Jeżeli zakupiony produkt wymaga specjalnej instalacji i podłączenia, zdecydowanie 
zalecamy skontaktowanie się z autoryzowanym centrum obsługi klientów firmy Dreame.

W przypadku wykrycia defektów produktu firma Dreame zobowiązuje się do przestrzegania obowiązującej 
Ustawy o Ochronie Konsumentów i spełnienia wymagań klientów zgodnie z innymi przepisami. Firma Dreame 
zastrzega sobie jednak prawo do odmowy świadczenia usług gwarancyjnych związanych z produktem, jeżeli 
użytkownik nie spełni poniższych warunków.

Warunki świadczenia usług gwarancyjnych:

Okres gwarancji deklarowany przez firmę Dreame rozpoczyna się w dniu dostarczenia produktu do 
użytkownika. Aby uniknąć nieporozumień, należy prawidłowo przechowywać dokumenty (czek, paragon i 
dokument operacyjny) dołączone do produktu przy sprzedaży. Części zamienne i wymienne moduły, 
używane do wykonywania napraw, mogą być nowe lub odnowione.



Usługa gwarancyjna nie obejmuje produktów, których defekty są skutkiem 
następujących okoliczności:

– Klient narusza warunki i zasady dotyczące obsługi, przechowywania i/lub transportu ładunku. Nieprawidłowa 
instalacja i/lub podłączenie produktu.
– Klient narusza instalację elektryczną i angażuje niekwalifikowaną osobę do instalacji produktu, co zostało 
udokumentowane.
– Klient nie przeprowadził w odpowiednim czasie inspekcji technicznej produktu pomimo wymagań określonych w 
dokumentacji eksploatacyjnej.
– Klient używa detergentu, który nie jest odpowiedni dla tego typu produktu i przekracza zalecaną ilość.
– Klient używa produktu do celów, które nie zostały przewidziane przez producenta.
– Działania osób trzecich: wykonywanie przez nieupoważniony personel napraw lub nieautoryzowanych modyfikacji 
elementów konstrukcyjnych lub obwodów wykonanych przez producenta.
– Niezgodność ze standardami i normami sieci elektrycznej.
– Okoliczności uznawane za siłę wyższą w aspekcie prawnym (klęski żywiołowe, pożary, uderzenie piorunów itp.), 
przypadkowe lub celowe działania albo zaniedbanie z winy klienta lub osób trzecich.
– Jeżeli wystąpią uszkodzenia spowodowane przez obce przedmioty, substancje, ciecze, owady lub substancje 
pochodzące od owadów, przenikające do wnętrza produktu;
– Użycie produktu do celów komercyjnych.

Następujące materiały eksploatacyjne i akcesoria nie są objęte gwarancją.

– Pilot zdalnego sterowania, baterie, zasilacz zewnętrzny, przewody (np. przewód HDMI i przewód adaptera 
audio-wideo).
– Materiały drukowane dołączone do produktu.
– Firma Dreame nie ponosi odpowiedzialności za nieautoryzowane ujawnienie poufnych lub osobowych danych 
użytkownika podczas korzystania z produktu.
– Usługi i/lub oprogramowanie dostarczane przez strony trzecie mogą zostać zmienione, zawieszone lub zakończone 
bez dodatkowego powiadomienia.

WAŻNE! Utrata lub zniszczenie naklejki z numerem seryjnym na produkcie uniemożliwi producentowi identyfikację 
urządzenia w przypadku roszczeń gwarancyjnych. Usuwanie fabrycznej tabliczki znamionowej z urządzenia jest 
zabronione, a jej brak może spowodować odmowę świadczenia usług gwarancyjnych przez firmę Dreame.



Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej
przez producenta.

Szczegółowe  informacje  o  warunkach  gwarancji  dystrybutora  /  producenta
dostępne na stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub
przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W
przypadku braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych
lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień
oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu.
W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie
podjąć  kroki  konserwacyjne  (czyszczenie)  lub  serwisowe.  Brak  poprawnej
konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może
doprowadzić  do  trwałego  uszkodzenia  produktu.  Gwarant  nie  ponosi
odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie  informacje  dotyczące  obsługi  urządzenia  znajdują  się  w  instrukcji
obsługi. Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się
do zawartych w niej wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Bezpieczeństwo dzieci:Telewizory powinny być stabilnie zamocowane na ścianie
lub ustawione na stabilnej powierzchni, aby uniknąć przewrócenia i ryzyka
obrażeń.Trzymaj dzieci z dala od przewodów zasilających i portów urządzenia,
aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia lub porażenia prądem.

Telewizory powinny być stabilnie zamocowane na ścianie lub ustawione
na stabilnej powierzchni, aby uniknąć przewrócenia i ryzyka obrażeń.
Trzymaj dzieci z dala od przewodów zasilających i portów urządzenia, aby
uniknąć przypadkowego uszkodzenia lub porażenia prądem.

Bezpieczeństwo elektryczne:Podłącz telewizor wyłącznie do gniazdka z
uziemieniem i zgodnego ze specyfikacją urządzenia.Nie używaj telewizora, jeśli
przewód zasilający, wtyczka lub gniazdko są uszkodzone, aby uniknąć ryzyka
pożaru lub porażenia prądem.Nie umieszczaj telewizora w miejscach
narażonych na wilgoć, takich jak łazienki, balkony czy blisko źródeł wody.

Podłącz telewizor wyłącznie do gniazdka z uziemieniem i zgodnego ze
specyfikacją urządzenia.
Nie używaj telewizora, jeśli przewód zasilający, wtyczka lub gniazdko są
uszkodzone, aby uniknąć ryzyka pożaru lub porażenia prądem.
Nie umieszczaj telewizora w miejscach narażonych na wilgoć, takich jak
łazienki, balkony czy blisko źródeł wody.

Wentylacja i przegrzewanie:Telewizory generują ciepło podczas pracy. Upewnij
się, że otwory wentylacyjne nie są zasłonięte, a urządzenie ma wystarczająco
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dużo przestrzeni do odprowadzania ciepła.Unikaj umieszczania telewizora w
zamkniętych meblach lub w miejscach o ograniczonej cyrkulacji powietrza.

Telewizory generują ciepło podczas pracy. Upewnij się, że otwory
wentylacyjne nie są zasłonięte, a urządzenie ma wystarczająco dużo
przestrzeni do odprowadzania ciepła.
Unikaj umieszczania telewizora w zamkniętych meblach lub w miejscach
o ograniczonej cyrkulacji powietrza.

Bezpieczne użytkowanie ekranu:Nie dotykaj ekranu ostrymi przedmiotami ani
nie używaj agresywnych środków czyszczących, które mogą go
uszkodzić.Telewizory OLED i QLED są wrażliwe na długotrwałe wyświetlanie
statycznych obrazów – unikaj tego, aby zapobiec powstawaniu tzw. efektu
wypalenia ekranu.

Nie dotykaj ekranu ostrymi przedmiotami ani nie używaj agresywnych
środków czyszczących, które mogą go uszkodzić.
Telewizory OLED i QLED są wrażliwe na długotrwałe wyświetlanie
statycznych obrazów – unikaj tego, aby zapobiec powstawaniu tzw.
efektu wypalenia ekranu.

Podłączanie urządzeń zewnętrznych:Przed podłączeniem urządzeń
zewnętrznych, takich jak konsole do gier, dekodery czy systemy audio, upewnij
się, że telewizor jest wyłączony, aby uniknąć zwarcia i uszkodzenia
portów.Używaj przewodów HDMI, USB lub Ethernet zgodnych z najnowszymi
standardami, aby zapewnić optymalną jakość sygnału.

Przed podłączeniem urządzeń zewnętrznych, takich jak konsole do gier,
dekodery czy systemy audio, upewnij się, że telewizor jest wyłączony,
aby uniknąć zwarcia i uszkodzenia portów.
Używaj przewodów HDMI, USB lub Ethernet zgodnych z najnowszymi
standardami, aby zapewnić optymalną jakość sygnału.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Instalacja i montaż:Jeśli telewizor ma być zamontowany na ścianie, używaj
uchwytów zgodnych z jego wagą i wielkością. Montaż powinien być wykonany
zgodnie z instrukcją producenta lub przez wykwalifikowanego specjalistę.Ustaw
telewizor na stabilnej powierzchni, z dala od krawędzi, aby uniknąć
przypadkowego przewrócenia.

Jeśli telewizor ma być zamontowany na ścianie, używaj uchwytów
zgodnych z jego wagą i wielkością. Montaż powinien być wykonany
zgodnie z instrukcją producenta lub przez wykwalifikowanego specjalistę.
Ustaw telewizor na stabilnej powierzchni, z dala od krawędzi, aby
uniknąć przypadkowego przewrócenia.

Optymalizacja obrazu i dźwięku:Ustaw telewizor w miejscu, gdzie jest
minimalna ekspozycja na światło słoneczne, aby uniknąć odblasków na
ekranie.Skorzystaj z funkcji automatycznego dostosowania jasności i dźwięku,
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aby zapewnić najlepsze wrażenia wizualne i akustyczne w różnych warunkach
oświetleniowych.

Ustaw telewizor w miejscu, gdzie jest minimalna ekspozycja na światło
słoneczne, aby uniknąć odblasków na ekranie.
Skorzystaj z funkcji automatycznego dostosowania jasności i dźwięku,
aby zapewnić najlepsze wrażenia wizualne i akustyczne w różnych
warunkach oświetleniowych.

Konserwacja i czyszczenie:Wyłącz telewizor przed czyszczeniem i upewnij się,
że jest odłączony od zasilania.Używaj miękkiej, suchej ściereczki do czyszczenia
ekranu i obudowy. W przypadku trudniejszych zabrudzeń zastosuj lekko
wilgotną ściereczkę. Nie spryskuj płynem bezpośrednio na ekran.

Wyłącz telewizor przed czyszczeniem i upewnij się, że jest odłączony od
zasilania.
Używaj miękkiej, suchej ściereczki do czyszczenia ekranu i obudowy. W
przypadku trudniejszych zabrudzeń zastosuj lekko wilgotną ściereczkę.
Nie spryskuj płynem bezpośrednio na ekran.

Aktualizacje oprogramowania:Regularnie sprawdzaj, czy telewizor posiada
najnowsze aktualizacje oprogramowania, aby zapewnić zgodność z nowymi
aplikacjami i funkcjami oraz poprawki bezpieczeństwa.W przypadku smart TV
zaloguj się do sieci Wi-Fi zgodnie z instrukcją producenta, korzystając z
bezpiecznego połączenia.

Regularnie sprawdzaj, czy telewizor posiada najnowsze aktualizacje
oprogramowania, aby zapewnić zgodność z nowymi aplikacjami i
funkcjami oraz poprawki bezpieczeństwa.
W przypadku smart TV zaloguj się do sieci Wi-Fi zgodnie z instrukcją
producenta, korzystając z bezpiecznego połączenia.

Bezpieczne użytkowanie w sieci (dla smart TV):Zabezpiecz swoje połączenie
sieciowe hasłem, aby chronić dane osobowe i urządzenia przed dostępem
nieautoryzowanym.Nie pobieraj aplikacji z niezweryfikowanych źródeł i unikaj
podłączania nieautoryzowanych akcesoriów.

Zabezpiecz swoje połączenie sieciowe hasłem, aby chronić dane
osobowe i urządzenia przed dostępem nieautoryzowanym.
Nie pobieraj aplikacji z niezweryfikowanych źródeł i unikaj podłączania
nieautoryzowanych akcesoriów.

Dodatkowe środki ostrożności

Efektywność energetyczna:Wybieraj tryby oszczędzania energii,
dostępne w większości nowoczesnych telewizorów, aby zmniejszyć
zużycie prądu.Wyłączaj urządzenie, gdy nie jest używane przez dłuższy
czas, aby wydłużyć jego żywotność i zmniejszyć rachunki za energię.
Wybieraj tryby oszczędzania energii, dostępne w większości
nowoczesnych telewizorów, aby zmniejszyć zużycie prądu.
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Wyłączaj urządzenie, gdy nie jest używane przez dłuższy czas, aby
wydłużyć jego żywotność i zmniejszyć rachunki za energię.
Ochrona środowiska:Zużyte telewizory należy utylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych. Nie
wyrzucaj ich do zwykłych pojemników na śmieci.
Zużyte telewizory należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów elektronicznych. Nie wyrzucaj ich do zwykłych
pojemników na śmieci.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

Shenzhen Televi Intelligent Technology Co., Ltd. niniejszym oświadcza, że typ 
urządzenia radiowego Telewizor DREAME Q100 QLED jest zgodny z dyrektywą 
2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: https://files.innpro.pl/dreame

Adres producenta: No. 11-A, Building 3, Zhongke Research and Development 
Park, GaoXing South 1st Road, High-tech Zone Community, Yuehai Street, 
Nanshan District Shenzhen City, Guangdong Province, Chiny

Ochrona Środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii
Europejskiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami
komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w
wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie,
zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla
środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje
na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie
oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii
Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z
bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środowiska,
określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i
wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
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hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Przedstawiciel w UE:
Dreame Technology Netherlands B.V. 
Spicalaan 29, 2132JG Hoofddorp, Holandia
Email: compliance.eu@dreame.tech

https://www.innpro.pl

	pl.pdf
	PL_instrukcja.pdf
	Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
	Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
	Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
	Dodatkowe środki ostrożności
	UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
	Ochrona Środowiska





